	ГЕНЕРАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ МСАТ 

ДЛЯ 

МЕЖДУНАРОДНОЙ ПЕРЕВОЗКИ ГРУЗОВ И
ЛОГИСТИЧЕСКИХ УСЛУГ, ПЕРЕСМОТРЕННЫЕ 03.11.2011 ГОДА




	1. Генеральные условия и заключение Контракта на международную перевозку груза автомобильным транспортом и логистические услуги


1.1 Контракт на международную перевозку груза автомобильным транспортом и логистические услуги является договором, заключенным между поставщиком/перевозчиком и его клиентом/отправителем. 

Контракты на международные перевозки грузов автомобильным транспортом, заключенные между поставщиком/перевозчиком и клиентом/отправителем регулируются Конвенцией о договоре международной перевозки грузов от 19 мая 1956 года (Конвенция КДПГ) и положениями национального законодательства поставщика/перевозчика, даже если указанный договор заключен в рамках выполнения договора международной перевозки грузов полностью или частично по морю. 

Договор перевозки должен быть принят в виде  соглашения, через которое поставщик/перевозчик обязуется перевезти груз в соответствии со статьей 1 Конвенции КДПГ и к которому применяются Генеральные условия МСАТ по международной перевозке грузов, которые также покрывают и дополнительные услуги.


Дополнительные услуги по договору перевозки означают услуги, необходимые для перевозки грузов. 

Дополнительными услугами могут быть:

а) Предоставление транспортного средства и водителя для оговоренной перевозки;

б) Погрузка водителем;
в) Услуги по размещению и креплению груза;

г) Разгрузка водителем;
д) Хранение водителем;

е) Специальные условия доставки (если требует отправитель);

ж) Объявленная ценность, страховая премия, если требуется страхование; 

з) Время простоя при погрузке и разгрузке (2 часа  включено); 

и) Таможенные экспортные, импортные или транзитные формальности, включая безопасность; 

к) Возвращение устройств для крепления грузов и поддонов; 

л) Другие виды деятельности – перечень выше только для информации.


1.2 Логистические услуги означают услуги, помимо международной перевозки груза автомобильным транспортом. 
Логистическими услугами могут быть:

а) Экспедирование грузов (организация движения товаров с целью их доставки к грузополучателю назначенного клиентом/отправителем);
б) Подготовка к перевозке/подготовка к доставке;

в) Таможенные формальности/процедуры (таможенный склад, склад временного хранения и т.д.);

г) Складирование, хранение, управление запасами, сортировка, контроль и управление;

д) Управление ассортиментом;

е) Сборка/компоновка товаров;

ж) Обработка (подготовка и перемещение грузов);

з) Упаковка/переупаковка товаров (упаковка, маркировка, маркировка с целью подготовки заказа или отгрузки);

и) Поставка клиентам в соответствии с инструкциями последнего;

к) Распределение товара клиентам в соответствии с инструкциями последнего;
л) другие виды деятельности – перечень выше только для информации.

Логистические услуги должны быть перечислены в калькуляции, подтверждающей достоверность предложения.

Образец калькуляции прилагается к данным Генеральным условиям.


Для того, чтобы иметь силу, настоящие Генеральные условия должны быть приняты, иметь дату и подпись клиента/отправителя, такое принятие может быть сделано в электронном виде. Принятие настоящих Генеральных условий подразумевает принятие Генеральных условий МСАТ для международной перевозки грузов автомобильным транспортом.


Настоящие Генеральные условия имеют преимущество перед коммерческими условиями Клиента/отправителя или других лиц, если четкие противоположные положения не внесены в контракт, согласно которым они имеют преимущество над этими Условиями. 


1.3 Каждый договор считается заключенным в то время и в том месте, в котором поставщик/перевозчик получает уведомления клиента/отправителя о принятии его калькуляции в установленный срок.

	2. Агенты и служащие для логистических услуг



2.1 Достигнута договоренность, что агент(ы) и служащие(ы) действуют от имени и по поручению поставщика/перевозчика относительно предоставления своих услуг.

2.2 Достигнута договоренность, что поставщик/перевозчик несет ответственность только за выбор служащего.

2.3 Агенты поставщика/перевозчика не могут приниматься, без соглашения поставщика/перевозчика, каких-либо инструкций или деклараций заключенных поставщиком/перевозчиком, в сроки, которые превышают установленные и принятые в калькуляции.

2.4 Если Поставщик/Перевозчик является уполномоченным экономическим оператором (УЭО), либо действует от имени УЭO Клиента/Отправителя или Грузоотправителя, любое лицо/субподрядчик должен быть предметом коммерческих проверок, как это предусматривается статусом УЭО и подписать письменное обязательство, которое регулярно контролируется Поставщиком/Перевозчиком, и в котором описываются меры безопасности и обязанности, необходимые для получения статуса УЭO.


Клиент/Отправитель или Грузоотправитель может отказаться от договора, который в полном объеме или частично выполняется служащим/субподрядчиком, который не соответствует требованиям этого договора.

3. Декларация Обязательств Поставщика/Перевозчика и Клиента/Отправителя и Электронная передача данных


3.1 Клиент/Отправитель обязуется предоставлять любые данные по безопасности, которые Поставщик/Перевозчик может быть обязан соблюдать или передавать любым другим лицам, которым он поручил эту задачу под его ответственность, где это применимо в электронном виде, в соответствующие таможенные органы.


В любом обмене или передаче электронных данных, относящихся к созданию таможенной декларации, стороны должны соблюдать необходимые правила коммерческой конфиденциальности между собой, деловых партнеров и/или таможенных органов.


Любая электронная передача или обмен данными должны быть соответствующим образом сохранены.


Процедура, используемая для дополнения или изменения таможенной декларации должна дать возможность, чтобы любое дополнение или изменение в таможенной декларации было обнаружено и сохранены оригинальные сведения.


Если Клиент/Отправитель обязался передавать данные непосредственно в любой таможенный орган, то номер соответствующей таможенной декларации должен предоставляться Поставщику/Перевозчику.


3.2 Если товар требует оборудования, установок, других устройств или специально оборудованного транспортного средства, это должно быть исключительной ответственностью Клиента/Отправителя сообщить об этом Поставщику/Перевозчику заранее и в письменной форме.


3.3 Клиент/Отправитель должен держать Поставщика/Перевозчика полностью информированным и в курсе любых обстоятельств, которые могут изменить возможность Поставщика/Перевозчика успешно осуществлять логистические услуги.


3.4 Клиент/Отправитель несет ответственность перед Поставщиком/Перевозчиком за все расходы, потери и ущерб (пени, штрафы, задержки, простои транспортных средств и др.) в результате предоставления недостаточной или неточной информации.


3.5 Клиент/Отправитель несет ответственность перед Поставщиком/Перевозчиком за все расходы и ущерб (пени, штрафы, задержки, простои транспортных средств и т.д.), связанные с передачей
Поставщику/Перевозчику фальсифицированных или контрафактных товаров, независимо от их происхождения.


4. Страхование












4.1 Если Клиент/Отправитель этого требует, Поставщик/Перевозчик обязан предоставить имя страховой компании и номер полиса, согласно которого его договорная и внедоговорная ответственность покрыта.

 
4.2 Если Клиент/Отправитель этого требует, Поставщик/Перевозчик обязан страховать за счет Клиента/Отправителя товары, переданные ему для перевозки. В этом случае предполагается, что Клиент/Отправитель сам не берет страховку на тот же товар.


Страховая стоимость должна соответствовать той, которая указанна Клиентом/Отправителем в договоре.


5. Погрузка, перемещение и доставка товаров в рамках логистических

 услуг


5.1 Если иное не предусмотрено национальным законодательством, погрузка Поставщиком/Перевозчиком и доставка выполняется до двери или погрузочной площадки указанного здания, если другое место не было согласовано между сторонами.


Путь следования транспортного средства на заводы, магазины, строительные площадки и другие места должны быть обозначены ответственными лицами, действующими от имени Клиента/Отправителя и Клиент/Отправитель несет ответственность за составление маршрута.


Поставщик/Перевозчик имеет право возражать против такого маршрута, если местные условия могут поставить под угрозу его транспортное средство и/или товар/груз.


5.2 Если места, указанные для погрузки и доставки товара находятся в районе порта, погрузка и доставка осуществляются в соответствии с правилами и практикой, действующими в этом порту.

6. Замечание или отказ Поставщика/Перевозчика взять товары с целью оказания логистических услуг


6.1 При принятии товара, Поставщик/Перевозчик может внести оговорки в отношении внешнего состояния груза и его упаковки и т.д., в накладной КДПГ или в любой другой документ, подтверждающий принятие товара.


Если такие оговорки не подтверждены Клиентом/Отправителем и накладная КДПГ или любой другой документ, подтверждающий принятие товаров, не подписан, Поставщик/Перевозчик может отказать в принятии груза.


6.2 Если Поставщик/Перевозчик не имеет возможности проверить состояние товара, он может указать об этом в накладной КДПГ или в любом другом документе, подтверждающем принятие товаров - например, контейнер получил запечатанным, проверка невозможна из-за ограниченных сроков доставки и т.д.


6.3 В частности, Поставщик/Перевозчик может отказаться принять товар:

а) Если Клиент/Отправитель не передает товар в согласованный день и/или согласованном месте. Такой отказ может быть обоснован следующим:


- Другие обязательства, которые мешают ему отсрочить принятие товара,

- Невозможность оказать логистические услуги или доставку товара в срок, установленный в контракте.

 
б) если он не имеет достаточной возможности провести проверку товаров и их внешнего состояния, упаковку или качество, а также число грузовых мест, их маркировку и номера.


в) когда, в случае отсутствия конкретных инструкций Клиента/Отправителя,
транспортное средство(а) или другое устройство(а) или установка(и), предоставленные Поставщиком/Перевозчиком не позволяют оказать логистические услуги соблюдая нормальные условия безопасности.


6.4 Поставщик/Перевозчик обязан отказаться от выполнения каких-либо указаний Клиента/Отправителя, которые могут нарушать какие-либо правовые, нормативные, социальные положения или нормы безопасности.

7. Отказ Клиента/Отправителя от передачи товаров

Клиент/Отправитель может отказаться передать товар Поставщику/Перевозчику:


а) если транспортное средство(а) или другое устройство(а) или установка(и), предоставленные ему Поставщиком/Перевозчиком, не соответствуют предусмотренному тоннажу, возможности и/или оборудование и делает невозможным выполнение договора в соответствии с согласованными условиями,


б) если транспортные средства, необходимые для выполнения договорных услуг не предоставлены в согласованный день, если данная задержка помешает Поставщику/Перевозчику соблюсти согласованные графики поставок товаров, указанных в договоре, без нарушения законодательства,


в) если представитель Поставщика/Перевозчика не имеет требуемой квалификации/сертификатов на выполнение логистических услуг, даже если Клиент/Отправитель предоставил Поставщику/Перевозчику всю соответствующую информацию,


г) если выполнение логистических услуг повлечет за собой одно или несколько правовых нарушений, социальных и/или правил техники безопасности.

8. Права Клиента/Отправителя на товары при оказании логистических услуг


8.1 Клиент/Отправитель разрешает Поставщику/Перевозчику - с учетом применения статьи 12.1 Конвенции КДПГ - вернуть товар в место погрузки, если Грузополучатель от него отказался. Это разрешение считается инструкцией, как это определено в статье 15.1 конвенции КДПГ.


8.2 Однако, если другие обязательства Поставщика/Перевозчика помешали ему вернуть товар в место погрузки, он может действовать в соответствии с положениями статей 16.2 и 16.3 Конвенции КДПГ.


8.3 Клиент/Отправитель несет связанные с этим дополнительные расходы на перевозку, разгрузку и складирование, а также любые другие расходы, подтвержденные Поставщиком/Перевозчиком.
9. Правила, применяемые при оказании услуг логистики


9.1 Если Поставщик / Перевозчик находят что, в любое время в ходе выполнения контракта, вес товаров больше, чем указанный клиентом / отправителем, то он может свободно распорядиться ним, соблюдая нормальные условия безопасности, за счет и риск Клиента / Отправителя.


Любые счета за услуги, выполняемые из-за присутствия лишнего веса, должны быть выставлены в двукратном  размере от первоначально согласованной ставки.


Клиент / Отправитель обязан возместить Поставщику / Перевозчику сумы штрафов и сборов, взымаемых за любое неправильное описание товара (например, веса).


9.2 Если Клиент / Отправитель и / или Поставщик / Перевозчик и / или Грузополучатель действовали в рамках статуса УЭО, положения указанные выше должны быть предметом специального согласования в соответствии с действующим руководством по безопасности, направленного на поддержание целостности отгрузки при любых обстоятельствах.


9.3 При выполнении Контракта, Поставщик / Перевозчик обязан соблюдать права и интересы Клиента / Отправителя во всех отношениях. Поставщик должен следовать своевременным указаниям последнего, если это не противоречит согласованным услугам логистики. Если специальные меры окажутся необходимыми в интересах товара, Поставщик / Перевозчик обязан, насколько это возможно, информировать Клиента / Отправителя, соответственно, и следовать указаниям последнего. При отсутствии такого указания, Поставщик / Перевозчик обязан действовать так, как он считает наиболее подходящим в данных обстоятельствах.

10. Специальные правила, применимые к перевозке опасных грузов

Если Поставщик / Перевозчик устанавливает наличие в транспортном средстве или контейнере опасных грузов и опасных отходов (как определено в Оранжевой Книге ООН, Соглашении ДОПОГ или Базельской Конвенции), о которых он не был правильно информирован Клиентом / Отправителем до получнеия товара, он может от них отказаться, разгрузить их немедленно и разместить на склад, или, если это навязано, уничтожить за счет Клиента / Отправителя, который возместит стоимость всех убытков, вызванных недостатком информации.


То же самое применяется, если:

- Клиент / Отправитель не предоставил Поставщику / Перевозчику всей документации, необходимой для перевозки, хранения, складирования и обработки опасных грузов, в том числе - когда транспортное средство или контейнер частично перевозится по морю - упаковочный сертификат (см. ADR 5,4 0,2 - "упаковочный сертификат на Контейнер / транспортное средство") или любые другие документы, требуемые судоходной компанией;


- Классификации, упаковки и / или маркировки опасных грузов, оказываются несовместимым с правовыми положениями, регулирующими их перевозку, хранение, складирование и обработку.

11. Вознаграждение Поставщику / Перевозчику и способы оплаты

11.1 Согласованная цена в калькуляции подлежит оплате, как только товар принимается. Проценты в размере ...% годовых должны начисляться на согласованную цену, без необходимости официального уведомления, после периода отсрочки, указанного в счете, поздняя дата включаются в расчет процентов.

Долг, соответствующий согласованной цене, выплачивается в зарегистрированный офис Поставщика / Перевозчика.


Согласованная цена подлежит оплате, ​​независимо от любых претензий к Поставщику / Перевозчику, по любой причине, и не может быть уменьшена из-за повреждений.


Согласованная цена подлежит оплате, даже если, по не зависящим причинам от действий Поставщика / Перевозчика, груз не был доставлен получателю.


11.2 В согласованную цену входит предоставление услуг логистики и время, в течение которого товар переходил к Поставщику / Перевозчику.


Если фактическое время, необходимое для выполнения контракта и / или услуг логистики превышает время выполнения контракта и / или услуг логистики, согласованное в расчетах, Поставщик / Перевозчик имеет право на дополнительную оплату пропорционально дополнительному времени / услуг.


11.3 Любое изменение обусловленное обстоятельствами, не зависящими от Поставщика / Перевозчика, влечет за собой корректировку согласованной цены.


11.4 Поставщик / Перевозчик обязан сообщить должнику размер финансовых последствий изменения цен на топливо с момента заключения договора до даты, когда выполняются  услуги логистики.


11.5 Поставщик / Перевозчик обязан сообщить должнику оговоренную цену суммы налогов и сборов, которые он обязан заплатить, чтобы выполнить услуги логистики.


11.6 Согласованная цена должна быть оплачены в соответствии со следующими условиями оплаты:


- В валюте, в которой она указана;

- В течение 30 дней с даты выставления счета, если иное не предусмотрено (наличный расчет, при получении счета-фактуры, наложенный платеж и т.д.);

- В соответствии с платежными инструментами, указанными в договоре и / или счетами-фактурами.


11.7 В случае если Клиент / Отправитель не в состоянии передать все или часть товаров, компенсация Поставщику / Перевозчику составляет первоначально согласованную цену.


11.8 Односторонняя компенсация между суммой в счете и любыми другими долгами запрещаются.


12. Права Поставщика / Перевозчика по безопасности платежей


12.1 Клиент / Отправитель должен поручиться за выплату согласованной цены Поставщику / Перевозчику, даже в случае если «перевозка вперед».


12.2 Поставщик / Перевозчик имеет право удерживать товар, если ему не было оплачено в течение срока, за согласованные услуги логистики, оказанные тому же Клиенту / Отправителю.


13. Расторжение договора и финансовые последствия


13.1 В случае одностороннего расторжения договора одной из сторон в порядке, не предусмотренном в настоящих Генеральных условиях или в законе, регулирующем указанный договор, ущерб будет выплачиваться Стороной договора, которая его расторгает. Сумма таких убытков устанавливаются в размере единой ставки ....%  от согласованной цены.


13.2 Поставщик / Перевозчик, который расторгает договор в соответствии с обстоятельствами, указанными в разделе 6, имеет право на компенсацию в размере ....% от согласованной цены, если невыполнение обязательств Клиента / Отправителя случилось по независящим от него обстоятельствам.

13.3 Клиент / Отправитель, который расторгает договор в соответствии с обстоятельствами, указанными в разделе 7, имеет право на возмещение ущерба, если невыполнение обязательств Поставщика / Перевозчика случилось по независящим от него обстоятельствам. Тем не менее, общая сумма возмещения не должна превышать оговоренную цену.

14. Ответственность Поставщика/Перевозчика


14.1 Согласно и в пределах, предусмотренных законодательством, упомянутым в разделе 15, Поставщик обязан прилагать все усилия, что бы  предоставлять оговоренные услуги логистики от принятия товара до его доставки. Таким образом, он несет ответственность только за противоправное деяние или за небрежность.


14.2 Ответственность Поставщика не может превышать 8,33 СДР (специальные права заимствования) за килограмм, вне зависимости от характера услуг логистики, а также прямых убытков в ущерб другим.

15. Регулирующее законодательство


15.1 Настоящие Генеральные условия имеют преимущественную силу над дополнительными положениями национального законодательства, регулирующего случаи, предусмотренные в настоящих Генеральных условиях.


15.2 Для всех остальных случаев, не предусмотренных настоящими Генеральными условиями, применяется национальное законодательство Поставщика / Перевозчика.


15.3 Выполнение перевозки и дополнительных услуг, регулируются действующим транспортным законодательством и Генеральными условиями международной перевозки грузов автомобильным транспортом МСАТ.

16. Срок исковой давности


Срок давности, за действия при предоставлении услуг логистики устанавливается в один год с момента, когда сделано замечание о невыполнении согласованных услуг.


17. Юрисдикция 


Все споры, возникающие при выполнении услуг логистики, которые не могут быть урегулированы во внесудебном порядке, должны быть поданы, за исключением других судов:

1 *) общей юрисдикции Поставщика / Перевозчика по месту жительству,

2 *) специальный арбитражный суд:


Закон, который будет применяться к специальному Арбитражному суду должен соответствовать указанному в разделе 15 выше.


Стороны обязуются выполнять Арбитражное решение, вынесенное специальным арбитражным судом после арбитражного разбирательства. 
3*) в основные арбитражные органы, где это возможно:

Закон, который применяют основные арбитражные органы, должен быть тем, который указан выше в Разделе 15.

Решение, принятое основными арбитражными органами, должно завершать арбитражные процедуры и Стороны должны исполнить его по доброй воле.  

*************

ОБРАЗЕЦ КАЛЬКУЛЯЦИИ ЛОГИСТИЧЕСКИХ УСЛУГ

Для внимания Клиента / Отправителя


Название компании

Контактное лицо

Адрес

Город хх/хх/хх (дата)

Запрос / номер дела

Дата, место (адрес, город, страна) и время принятия

Назначение: адрес, город, страна

Предусмотренная дата поставки: хх/хх/хх

Груз:

Вид груза:

Перевозимое количество (номер и единица):

Вес брутто и нетто груза (номер и единица):

Задекларированная стоимость, если необходимо:

Страховая стоимость, если необходимо:

Расходы на перевозку и дополнительные услуги с учетом договора на перевозку и Генеральных условий по международной перевозке грузов автомобильным транспортом МСАТ.

Стоимость логистических услуг: описание услуг (раздел 1.2 этих Генеральных условий – ниже приведен для информации неисчерпаемый перечень – перевозчик может выбрать из него при проведении своей оценки). 

· Экспедирование груза (организация движения товара);

· Подготовка к перевозке / подготовка к доставке;

· Таможенные формальности / процедуры (таможенный склад, склад временного хранения, приостанавливающие процедуры и т.д.);

· Складирование, хранение, управление запасами, сортировка, контроль и управление процессом;

· Управление резервными запасами;

· Сбор заказов;

· Обработка (подготовка и движение поставок);

· Сбор / упаковка / переупаковка товаров;

· Снабжение заказчиков;

· Распространение товара;

· Другое. 

Цена без налога






валюта

Если применяется, НДС … %



валюта

Цена с налогом






валюта

· Плюс налоги и платежи, которые оплачиваются за договоренные логистические услуги

Сроки платежа (дата и способ оплаты)

Эта калькуляция действительна на протяжении (дни/месяцы) от даты выдачи. Любые дополнительные оказанные логистические услуги и увеличение стоимости топлива, не предусмотренные в калькуляции, должны быть отображены в дополнительном инвойсе поставщиком / перевозчиком и оплачены. 

	Дата
	Дата

	Подпись поставщика/перевозчика
	Согласие клиента / отправителя: подпись + упомянутое «согласен»


